
 

 

Appendix 

1. Student 1. 

Nama  : Kazuto Karigaya 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak karena sebelum saya 

menerjemahkan text saya 

harus mengenalisanya 

terlebih dahu text tersebut 

The student use the 

Analysis because 

the student analyse 

the text 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iya kak karena pada saat 

saya menerjemahkan text 

akan lebih mudah 

mengerjakannya apa bila 

saya pahami text tersebut 

The student use the 

stage of Analysis, 

because student 

understand the text 

before translate the 

text 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Saya tadi menerjemahkannya 

perkalimat kak karena lebih 

mudah memilih katanya kak 

The student does the 

translation process 

by using the 

transferring, 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Ya kak Karena pada saat 

menerjemahkan text ada kata-

kata yang tidak saya tau 

artinya 

In this query student 

use the 

transferring. 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Ya kak karena mungkin saja 

masih ada kata yang kurang 

tepat yang saya buat kak 

For this question the 

student use the 

restructuring, 

because the student 

rechecking the 

result 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Tidak kak karena saya sudah 

yakin dengan hasil 

terjemahan saya karena tadi 

saya menggunakan kamus 

elektronik 

The student didn’t 

use the stage, 

because the student 

didn’t read the 

result after translate 

the text 

 

  



 

 

2. Student 2. 

Nama  : Beklima Br Surbakti 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Menganalisa kak karena text 

tersebut setelah 

diterjemahkan harus disusun 

agar membentuk suatu text 

yang mudah di mengerti 

In this query the 

student use the 

Analysis, because 

the student analyse 

the text 

2 Sebelum 

menerjemahkan sebuah 

text apakah kamu 

pahami dulu isi text 

tersebut? 

Sebelum saya 

menerjemahkan lebih baik 

memahami text yang akan 

diterjemahkan karena pada 

saat menerjemahkan tidak 

terlalu sulit 

The student still use 

the Analysis for this 

query 

3. Pada saat 

menerjemahkan sebuah 

text apakah kamu 

melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Pada saat menerjemahkan 

saya rasa lebih mudah per 

paragraph agar pada saat 

menerjemahkan lebih mudah 

selesai karena saya 

menggunakan google 

translate kak 

The student didn’t 

use the stage for this 

query 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan sebuah 

text, apakah kamu 

menggunakan kamus? 

Ya kak pada saat saya 

menerjemahkan text saya 

mengunakan google translate 

karena masih ada kata-kata 

yang kurang tau artinya 

For this query the 

student didn’t use 

the stage 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak agar saya bisa tau 

apakah masih ada kalimat 

atau kata yang salah 

In this query the 

student make the 

restructuring 

because the student 

rechecking the 

result 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak takutnya nanti saya 

masih ada menulis kata-kata 

yang kurang tepat pada hasil 

terjemahan saya 

In the last query the 

student still did the 

analysis 

 

  



 

 

3. Student 3. 

Nama  : Rifaldi Hasan 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak, agar pada saat saya 

menerjemahkan sebuah text 

akan lebih mudah dimengerti 

Still the same with 

other student he did 

the analysis for his 

text 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

“Iya kak, karena akan lebih 

mudah mengerjakannya jika 

dipahami terlebih dahulu 

He did the analysis 

for his text in the 

second query 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Iya kak, pada saat saya 

menerjemahkan sebuah text 

saya menerjemahkan 

perkalimat 

The transferring is 

still need in the 

translation process 

as the student used 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Tidak kak, saya tidak 

menggunakan kamus, tetapi 

saya menggunakan kamus 

elektronik sebagai alat 

penerjemah saya 

The student didn’t 

use the 

transferring in this 

query 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

Iya kak, karena saya sudah 

yakin dengan hasil 

For this query the 

student didn’t use 



 

 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

terjemahan saya karena saya 

menggunakan media 

elektronik 

the restructuring 

because the student 

use google translate 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, tentu saja saya 

membaca kembali hasil 

terjemahan saya karena 

takutnya nanti saya ditanya 

guru saya, saya kurang 

mengerti 

But for the question 

the student used the 

analysis for his 

result of the 

translation process 

 

  



 

 

4. Student 4. 

Nama  : Anisa 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Saya tadi langsung 

melakukan prosess 

transferring karena saya 

menggunakan google 

translate kak 

Seen from this 

student’s answer, 

she didn’t use the 

analysis 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iya kak, saya membaca text 

tersebut sebelum saya 

mengerjakan terjemahannya 

agar saya tau tentang text 

tersebut 

In the second query 

the student did the 

analysis for her text 

because she red the 

text 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Iya kak, saya melakukan 

pernerjemahan per kalimat 

agar gampang saat 

menerjemahkannya 

She did the 

transferring for her 

text because she 

translated the text 

by one sentence 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Iya kak, karena dengan 

menerjemahkan mengunakan 

google translate akan lebih 

mudah mengerjakannya 

She didn’t use the 

stage  



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak,  saya mengecek 

kembali takutnya nanti ada 

kata yang ketinggalan saya 

menulisnya 

But for this query 

the student use the 

stage of 

restructuring 

because the student 

rechecking and 

changing the word 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak saya membaca 

kembali hasil terjemahan 

saya agar lebih dipahami lagi 

isi text tersebut kak 

And for the last 

query the student 

came back to 

analyse the result 

 

  



 

 

5. Student 5. 

Nama  : Gilang Samudra 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak saya menganalisa 

terlebih dahulu text tersebut 

setelah itu saya 

menerjemahkannya 

Translation about 

the text need an 

analysis because 

without analyse the 

translator will got 

hardship 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iyak kak karena jikalau tidak 

dipahami saya tidak akan 

mengerti isi dari text tersebut 

In this second query 

the student use the 

analysis in 

translation process 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Saya menerjemahkan dengan 

kata perkata setelah itu saya 

menggabungkan kalimat 

tersebut 

The transferring 

will be needed in 

translation process 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Iya kak, karena saya masih 

banyak kekurangan dalam 

kosakata Bahasa inggris saya 

Using the dictionary 

is including 

transferring in 

translation process 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, karena saya takut 

masih ada meggunakan kata 

yang kurang tepat 

In the translation, 

the translator would 

be done the 

rechecking the 

result it is include to 

restructuring 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak saya masih membaca 

hasil terjemahan saya karena 

mungkin saya masih ada 

salah dalam penulisan kata 

dan ketikan saya 

membacanya saya akan lebih 

mengerti isi text tersebut 

Reread the result of 

the translation is 

include to analysis  

 

  



 

 

6. Student 6. 

Nama  : Hafiz Aidil Kurniawa 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak, sebelum 

menerjemahkan teks kita 

harus mengamati terlebih 

dahulu agar lebing mudah 

mengerjakannya 

Analyse the text 

before translate is 

including analysis 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iya kak, karena pada saat 

penerjemahan saya harus 

memahami text agar dapat di 

terjemahkan dengan baik 

Understanding the 

text before 

translation is 

important for 

translator it is 

analysis 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Saya menerjemahkan dengan 

perkalimat karena agar lebih 

mudah untuk menyusun kata-

katanya kak 

In the transferring 

the translator did the 

translation by word 

for word, sentence 

by sentence, and 

one paragraph at 

time 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Iya kak, saya menggunakan 

kamus dan google translate 

pada saat menerjemahkan 

text karena saya masih 

banyak kekurangan kosakata 

The student didn’t 

use the stage 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, saya mengecek 

kembali hasil translate saya 

agar tidak keliru dalam 

penulisan artinya kedalam 

Bahasa Indonesia 

The student used the 

restructuring, 

because rechecking 

the result of the 

translation  

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, saya mebaca dan 

melihat hasil terjemahan 

saya apakah masih ada yang 

salah atau bagaiman 

The student used the 

analysis, because 

the student 

rereading the result 

of the translation 

 

  



 

 

7. Student 7. 

Nama  : Hari 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Tidak kak, karena saya 

langsung menerjemahkannya 

melalui google translate 

karena saya tidak tau dalam 

Bahasa inggris dan tidak 

mengerti kak 

The student didn’t 

use the stage 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iyak kak, karena saya harus 

memahami apa yang akan 

saya kerjakan walaupun saya 

kurang mengerti dalam 

Bahasa inggris kak 

The student used the 

analysis, because 

the student grasp the 

text 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Iya kak, saya menerjemahkan 

perkalimat karena saya 

menggunakan google 

translate 

The student didn’t 

use the stage 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Iya kak, saya menggunakan 

kamus pada saat 

menerjemahkan text selain 

saya menggunakan google 

translate 

The student didn’t 

use the stage 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, karena saya harus 

memastikan apakah masih 

ada yang salah yang sudah 

saya terjemahkan 

The student use the 

restructuring, 

because the student 

recheck the result 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, saya membaca 

kembali hasil terjemahan 

saya, siapa tahu masih ada 

kata yang kurang saya 

pahami agar lebih dipahami 

lagi 

The student use the 

analysis, because 

the student 

rereading of the 

result 

 

  



 

 

8. Student 8. 

Nama  : Anggi Ramdani 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak, karena saat kita 

menerjemahkan text tesebut 

kita harus menganalisis text 

itu terlebih dahulu 

The student used the 

analysis, because 

the student analyse 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iya kak, karena jikalau tidak 

dipahami terlebih dahulu 

saya akan kesulitan untuk 

menerjemahkannya 

The student used the 

analysis, because 

the student  

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Iya kak, saya menerjemahkan 

text kata perkata, kalimat per 

kalimat, kadang sekaligus 

satu paragraph itu tergantung 

text yang saya terjemahkan 

kak 

The student used the 

transferring, 

because the student 

did the translation 

by word for word 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Iya kak, saya menggunakan 

kamus dalam menerjemhkan 

teks tetapi kadang juga saya 

menggunakan google 

translate karena tidak semua 

kosa kata ada di dalam kamus 

kak 

The student didn’t 

use the stage 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, sudah pada 

umumnya ketika kita 

menerjemahkan sebuah teks 

kita harus mengecek hasil 

tejemahan agar lebih pasti 

The student used the 

restructuring, 

because there is 

rechecking the 

result 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, karena untuk 

memastikan hasil terjemahan 

saya dan agar lebih saya 

pahami lagi apakah makna isi 

terjemahan text tersebut 

The student used the 

analysis, because 

there is rereading 

the text 

 

  



 

 

9. Student 9. 

Nama  : Rinjianin Silviovi Yusri 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak, saya harus 

menganalisa text itu sebelum 

saya menerjemahkannya agar 

lebih mudah untuk mencari 

arti yang saya tidak 

mengetahui artinya 

The student used 

the analysis, 

because the student 

analyse the text 

2 Sebelum 

menerjemahkan sebuah 

text apakah kamu 

pahami dulu isi text 

tersebut? 

Iya kak, saya akan kesulitan 

menerjemahkan text itu jika 

saya saya tidak 

memahaminya dan jika 

dipahami terlebih dahulu dan 

akan lebih mudah di mengerti 

The student used 

the analysis, 

because the student 

grasp the text 

3. Pada saat 

menerjemahkan sebuah 

text apakah kamu 

melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Iya kak, ketika saya 

menerjamahkan text saya 

buat kata perkata, kadang per 

paragraph kerena saya sering 

menggunakan google 

translate kak 

The student didn’t 

use the stage 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan sebuah 

text, apakah kamu 

menggunakan kamus? 

Iya kak, saya menggunakan 

kamus pada saat 

menerjemahkan tetapi 

kadang-kadang saya 

The student didn’t 

used the stage 



 

 

menggunakan google 

translate pada saat 

menerjemahkan teks kak 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Tidak kak, karena saya yakin 

pada hasil terjemahan saya 

karena saya menggunakan 

google translate sebagai 

media saya kak 

The student didn’t 

use the stage 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, karena untuk 

memastikan dan akan lebeih 

mengerti lagi apa isi hasil 

terjemahan saya kak 

The student used 

the analysis, 

because the student 

rereading the result 

of the translation 

 

  



 

 

10. Student 10. 

Nama  : Fajar 

Kelas  : X – A Multimedia 

 

No. Questioner  Answer by the students theory 

1 Apakah sebelum 

menerjemahkan text, 

kamu mengalisa text 

tersebut? 

Iya kak, karena sebelum 

menerjemahkan text saya 

mengamati terlebih dahulu 

text tersebut 

The student used the 

analysis, because 

the student grasp the 

text before 

2 Sebelum 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu pahami dulu isi 

text tersebut? 

Iya kak, saya memahami text 

tersebut dengan membacanya 

terlebih dahulu sebelum saya 

menerjemahkannya 

The student used the 

analysis, because 

the student read the 

text before translate 

it 

3. Pada saat 

menerjemahkan 

sebuah text apakah 

kamu melakukan 

penerjemahan 

pekallimat, kata 

perkata atau segaligus 

satu paragraph? 

Saya menerjemahkan text 

dengan perkalimat kak agar 

lebih mudah untuk memilih 

katanya 

The student used the 

transferring, 

because the student 

translate the text by 

sentence by 

sentence 

4 Pada saat kamu 

menerjemahkan 

sebuah text, apakah 

kamu menggunakan 

kamus? 

Iya kak, Saya menggunakan 

kamus dalam menerjemahkan 

text tetapi tidak kemungkinan 

juga saya menggunkan 

google translate apa bila ada 

kata yang tidak ada artinya 

didalam kamus 

The student didn’t 

use the stage 



 

 

5 Setelah selesai 

menerjemah text, 

apakah kamu 

mengecek hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, menurut saya kita 

harus mengecek kembali hasil 

terjemahan kita karena pasti 

ada kata yang salah dan kita 

harus menggantinya 

The student used the 

restructuring, 

because the student 

rechecking the 

result of the 

translation 

6 Setelah selesai 

menerjemahkan text 

apakah kamu masih 

membaca hasil 

terjemahan kamu? 

Iya kak, saya membaca 

kembali hasil terjemahan 

saya karena saya takut ketika 

di presentasikan kedapan 

kelas saya kurang paham isi 

terjemahan saya 

The student used the 

analysis, because 

the student 

rereading the result 

of translation. 

 

  



 

 

 

  



 

 

 



 

 

 



 

 

 

 



 

 

 


